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Annexe 1 : Dialogue d'une méthode SGAV
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Leçon 15 « Retour d'Afrique », Méthode audio-visuelle de français 
(GUBERINA et al., 1962, 58-61)
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Annexe 2 : Niveaux communs de compétences

Grille pour l'auto-évaluation, Cadre Européen Commun de Référence pour les  
Langues (Conseil de l'Europe, 2001, 26-27) 
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Annexe 3 : Échelle de Communication Verbale de Bordeaux

(DARRIGRAND et MAZAUX, 2000)
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Annexe 4 : Tableau de progression FLE

Tableau des contenus d'une méthode actionnelle de FLE, niveau B1, 
Connexions 3 (MERIEUX et al., 2005, 7)
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Annexe 5 : Extrait du panorama des actes de parole

Cet extrait du  panorama est proposé ici à titre d'exemple. L'intégralité du document est disponible 
dans le livret PASSERELLES : du Français Langue Étrangère à l'Orthophonie. 

Je peux ACTES DE 
PAROLE

COMPETENCES

Je parle Je 
comprends

Je lis J'écris

INFORMER

Parler de soi (dire son 
nom, son prénom, son 
adresse, sa profession, 
etc.)

Décrire un environnement 
quotidien (sa famille, ses 
amis, son travail)

Donner un prix

Donner l'heure

Parler du temps qu'il fait

Décrire une personne / un 
objet / un lieu

Situer un objet / une 
personne dans l'espace 

Situer un événement dans 
le temps

DEMANDER

un objet

Un prix

l'heure d'un rdv, un horaire 
de train, cinéma, etc.

une adresse

des excuses

un itinéraire

une quantité

un avis, un accord

des explications

Prendre un rendez-vous

Poser des questions 
personnelles
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Annexe 6 : Une fiche-référence

Cette fiche est  proposée ici  à titre d'exemple.  L'ensemble des fiches est  disponible dans le livret 
PASSERELLES : du Français Langue Étrangère à l'Orthophonie. 

INFORMER

ACTES DE PAROLE

DECRIRE PHYSIQUEMENT UNE 
PERSONNE

- Indiquer la taille
- Indiquer la corpulence
- Indiquer la couleur des yeux
- Décrire les cheveux
- Dire ce qu'il / elle porte

SAVOIRS LINGUISTIQUES

→  Lexique

→  Syntaxe

- La description physique

- Le corps humain

- Les vêtements

- La phrase déclarative simple avec copule est

- La phrase interrogative

- Le masculin et le féminin des adjectifs

- Les pronoms personnels il / elle

FAÇONS DE PARLER
« Ce dont le patient a besoin... »

Demander

Indiquer la taille

- Comment est-il / elle ?

- Quelle est sa taille ?

- Il /  elle est grand(e).

Demander

 Indiquer la corpulence

- Comment est-il / elle ?

- Il / Elle est mince.
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Demander

Indiquer la couleur des yeux

- De quelle couleur sont ses yeux ?

- Quelle est la couleur de ses yeux ?

- Ils sont bleus.

- Il a les yeux verts.

Demander

Décrire les cheveux

- De quelle couleur sont ses cheveux ?

- Comment sont ses cheveux ?

- Ils sont bruns.

- Ils sont courts.

Demander

Indiquer ce qu'il / elle porte
- Qu'est-ce qu'il / elle porte ?

- Il / Elle porte une chemise blanche et un 
pantalon bleu.

SUPPORTS

- Catalogues de vêtements, publicités

- Photos personnelles

- Photos de personnages célèbres

EN SITUATION

Support : une photo de personne. 
Vous avez été témoin d'un cambriolage. Vous allez porter plainte à la police et vous faites le portrait  
du cambrioleur.

Vous devez aller chercher quelqu'un que vous n'avez jamais vu à l'aéroport. Pour qu'il puisse vous 
reconnaître, vous vous décrivez physiquement au téléphone.

Vous vous rendez dans une agence de rencontres parce que vous cherchez l'homme / la femme de 
votre vie. Après avoir fait votre description, faites celle de la personne que vous recherchez.

Vous faites le portrait de quelqu'un de votre entourage.

Jeu du « Qui est-ce ? »

Supports : des photos de personnes célèbres.
Vous faites deviner une personne célèbre à quelqu'un.

Support : une photo d'enfant.
Vous êtes au supermarché et vous avez perdu votre enfant de 4 ans. Vous vous rendez à l'accueil  
pour signaler sa disparition. L'hôtesse vous pose des questions pour pouvoir faire son portrait, afin  
qu'on le retrouve. Imaginez le dialogue.

DIALOGUES
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– Julie, elle a les yeux de quelle couleur ?
– Elle a les yeux verts.

– Il est comment le frère de Sophie ?
– Il est grand et mince, il a les cheveux courts et les yeux marrons.

– Qu'est-ce que tu portais au mariage de ta fille ?
– Je portais une longue robe bleu marine et des chaussures blanches à talons.

ACTIVITE DE COMMUNICATION

Matériel :  6  photos  de  personnes  différentes  associées  à  un  prénom  et  un  tableau  à 
compléter (Cf. annexe)
L'orthophoniste et le patient disposent chacun d'un tableau à compléter et de 3 photos, qui 
ne doivent pas être visibles.
A tour de rôle, ils se posent des questions pour découvrir les caractéristiques physiques des 
3 personnes et pouvoir compléter le tableau.
Quand les tableaux ont été complétés, chacun compare ses réponses avec les photos.

Personne 1 Personne 2 Personne 3
Taille

Cheveux
Couleur des yeux

Corpulence
Vêtements
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CONTENUS LEXICAUX

✔ La taille
Il / Elle est :

Grand / grande
Petit / petite
De taille moyenne

✔ La corpulence
Il / Elle est :

Gros(se) / Maigre / Mince / Obèse
Costaud / Musclé(e) / Squelettique / Trapu(e), etc.

✔ Les cheveux
Il / Elle a les cheveux :

Longs / Mi-longs / Courts
Raides / Lisses / Bouclés / Frisés / Crépus
Blonds / Châtains / Roux / Noirs / Blancs

Il / elle est chauve
Il porte une barbe
Il porte une moustache

✔ Les yeux
Il / Elle a les yeux :

Bleus / Gris / Verts / Marron / Noirs
Clairs / Foncés

✔ Les vêtements
Il / Elle porte :

Un manteau / Une veste / Un blouson / Un imperméable
Un pull / Un gilet
Un tee-shirt / Un polo / Une chemise / Un chemisier / Un sous-pull
Un pantalon / Un jean / Un jupe / Une robe
Des collants / Des bas / Des chaussettes
Des chaussures plates / Des mocassins / Des bottes / Des sandales / Des chaussures à talons / 
Des baskets

✔  Les accessoires  
Il / Elle porte :

Une montre / Un bracelet / Un collier / Des boucles d'oreilles
Des lunettes
Un foulard / une écharpe
Un sac à main                                                  
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Annexe 7 : Extrait de l'annuaire des ressources 
 

Cet extrait est proposé ici à titre d'exemple. L'intégralité du document est disponible dans le 
livret PASSERELLES : du Français Langue Étrangère à l'Orthophonie.  

2. Éditeurs de matériel FLE

Trois maisons d'édition proposent du matériel d'apprentissage du FLE et du FOS, destiné 

aux enfants, adolescents et adultes. Leur catalogue est consultable et téléchargeable sur 

leur site.

HACHETTE FLE :  http://www.hachettefle.com/

CLE INTERNATIONAL : http://www.cle-inter.com/home.html

DIDIER FLE : http://www.editionsdidier.com/discipline/fle/

3. Un centre de ressources  
✔ La bibliothèque du Département d'Enseignement du Français à l'International 

(DEFI), de l'université de Lille 3.
C'est un centre de ressources spécialisé dans l'enseignement/apprentissage du FLE, qui met à la 

disposition du public différents types d'ouvrages : ouvrages de didactique des langues, manuels 

FLE, grammaire et cahiers d'exercices, ouvrages de phonétique, de civilisation française, œuvres 

littéraires, bandes dessinées, textes en français de tous niveaux, tests d'évaluation, documents 

audio-visuels. 

La consultation sur place est ouverte à tous.

http://www.univ-lille3.fr/fr/documentation/bibliotheques-ufr/etudiants-etrangers/

4. Quelques références de matériel FLE  

Les ressources pédagogiques sont nombreuses et variées. Quelques noms de manuels, jugés 

intéressants pour la prise en charge de l'adulte, sont proposés à titre d'exemples. Des extraits  

sont consultables sur le site internet des éditeurs.

✔ Des méthodes communicatives et / ou actionnelles  

Connexions, MERIEUX et al., Didier (2005).
3 niveaux.

Latitudes, MERIEUX et al., Didier (2008).
3 niveaux.
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Annexe 8 : Support FLE d'une activité analytique

Jonglons avec les mots (GRUNEBERG, 1997, 63)
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Annexe 9 : Support FLE d'une activité de communication

Adaptation d'une activité extraite de A tour de rôle (Blanche, 1991, 15) 
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Annexe 10 : Corpus d'une patiente aphasique

Transcription de l'activité de communication :« Comment demander et indiquer 

son chemin »

Date de l'enregistrement : 22 mars 2012

Durée : 25 minutes

Pour la transcription, nous n'avons pas utilisé l'alphabet phonétique et nous avons 

adopté les normes suivantes :

+ pause brève

++ pause longue

# partie non transcrite (aparté, explications, etc.)

: allongement d'une syllabe

- amorce de mot / conduite d'approche

. ! ? les énoncés se terminent par un signe de ponctuation obligatoire

(F) facilitation de la stagiaire ou de l'orthophoniste

L1 Patiente aphasique

L2 Stagiaire en orthophonie

L1 où se trouve la bibliothèque muciqipil mu ni ci pale ?

L2 alors la bibliothèque municipale se trouve à gauche + du commissariat.

L1  là ?

L2 oui 

L1 bon à toi

L2 alors où est le fleuriste ?

L1 elle: elle est euh pardon euh ++ elle est ++ euh elle: fe- fleu- fleuriste à + mais 

non mais c'est pas ça... ça j'lai dit laisse # # # (explications) alors une: la  

fleuriste est + elle est + gauche + de la é- église
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L2 à gauche de l'église ?

L1 et et mais tu d'vais pas l'dire ça c'est tout # # # la viz- la fleuriste est à côté de 

l'aglise # # #  où se trouve la- l'école primiaire ?

L2 alors, l'école primaire, elle se trouve + avenue du général leclercq + euh euh # 

# # voilà vous êtes rue du commerce, vous marchez rue du commerce, au  

bout  de  la  rue  du  commerce  vous  tournez  à  droite  avenue  du  général  

leclercq, l'école primaire est sur votre gauche

L1 c'est là # # # bon à toi

L2 où se trouve la boucherie ?

L1 ah  j'regarde  toujours  #  #  #  alors  euh  la  bouch'rie  est  ++  dans  rue  du  

commerçant, commerce: ++  # # en face de: teinturie # # #  

L2 en face de la teinturerie c'est rue du commerce ?

L1 c'est bon # # # euh où se trouve la gu- la guerre non la gare (F /q/) care:  

(F/qaz/) ziène le la carene (F /qaz/ la gaz... c... a carène... (F) la casene des 

pompiers ?

L2 elle se trouve avenue du général leclercq, en face de l'école primaire

L1 elle est là

L2 où est le salon de coiffure, le coiffeur ?

L1 ah euh + la coiffère de coiffure est rue ségbafol...  (F) sébastopol et + en face 

de la bibliothèque

L2 d'accord

L1 où se troupe la banque ?

L2 alors la banque elle se trouve hum sur le coin + au coin des rues non sur le 

coin  des  rues  du  commerce  et  des  marronniers,  en  face  de  l'aire  de  

stationnement

L1 euh... non, recommence

L2 la banque se trouve sur le coin des rues du commerce et des marronniers en 

face de l'aire de stationnement. 
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L1 ouais

L2 où est la poste ?

L1 ah la poste: est est euh la poste est ++ boulevard de maréchal + et

L2 vous pouvez peut-être me dire par rapport à la gare, moi j'ai la gare sur mon 

plan la gare: boulevard maréchal + si ça peut vous aider

L1 (F) presque en face de l gare

L2 presque en face de la gare moi j'ai deux possibilités quand j'ai la gare dans 

mon dos, c'est à droite ou à gauche ?

L1 à droite, euh à gauche. # # # où se trouve l'agence de voyages ?

L2 alors l'agence de voyages elle se trouve juste à côté de la gare, boulevard  

maréchal.  où est la librairie papeterie ?

L1 alors... c'est... euh li- librairie est en... euh + en face là c'est là euh elle est en 

voi à de... (F) avenue de général euh leclercq et et et (rires) euh en face de la 

éclé- élé- éclo- école primaire. 

L2 d'accord

L1 alors où se trouve l'épicéria ?

L2 alors l'épicerie elle se trouve boulevard maréchal, et hum hum alors boulevard 

maréchal + il faut que je précise un p'tit peu

L1 comment la rue c'est quoi ? (17'50'')

L2 boulevard maréchal

L1 là ? C'ui-là ?  

L2 elle se trouve ++ quand vous sortez de la gare vous allez à droite et donc  

l'épicerie se trouve au bout du boulevard sur votre gauche est-ce que vous 

voulez que je répète ?

L1 oui, pacque je... allez

L2 vous partez de la gare en sortant de la gare, vous tournez à droite, vous allez 

tout droit et au bout du boulevard ce sera sur votre gauche
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L1 là + ooh !

L2 alors j'aimerais savoir où se trouve la discothèque

L1 ah  (rires)  alors  cette:  discothèque  +  dans  lé-  elle  est  +  rue  des  des  

marronniers, elle était + en c'est c'est ça c'est ça entre la éc- ég- aire de  

stationnement et bou- boule: boulet boulécé (F/bout/) boutique de mode

L2 elle est entre les deux c'est ça ?

L1 oui euh + où où se trouve l'hôpital ?

L2 alors l'hôpital l'hôpital est juste en face du fleuriste

L1 voilà

L2 où est la brasserie ?

L1 brass'rie euh peut ête: cette ra- brasserie est boul- boulvard mal- malré- chérir 

j'arrive même pas à l'dire (F), ma-ré-chal malré- boulvard mé- ma- ça j'sais  

pas lavoir là j'sais pas (F) maréchal + et a ++ en face comme ça en face c'est 

face en face de la enf- ens- oh c'est pas vrai !  (F) agence des voyages

L2 merci

L1 alors euh où sont tr- où se trouve la laverie ?

L2 alors la laverie se trouve entre le coiffeur: et la teinturerie rue sébastopol + en 

face de la bibliothèque

L1 oui

L2 alors, je cherche l'hôtel terminus

L1 où c'est ? ++ ah+ alors cette: hôtel et encore # # # est boul'vard malrétech- 

cach-  chat- maréchal et + alors + non c'est pas ça du tout et à gauche de: + 

achenss des voyages

L2 à gauche de l'agence de voyages quand (rires) + je suis dos à l'agence ou 

quand je suis face à l'agence ?

L1 ah oui... bon alors si je dis... euh... euh... euh...regarder gare et trou à à droite

L2 je tourne à droite ?
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L1 oui + euh voisin comme ça et après hôtel

L2 je passe devant l'agence et après j'arrive à l'hôtel ?

L1 en face de la épicerie

L2 en face de l'épicerie

L1 ahhh là j'vais l'trouver et ben c'est là
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Annexe 11 : Illustrations d'une méthode communicative

Compétences : expression orale, niveau 1 (BARFETY et BEAUJOIN, 2004, 55)
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Annexe 12 : Dialogue d'une méthode communicative

Chez le médecin

Trait d'union 1 (IGLESIS et al., 2004, 80)
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Annexe 13 : Fiche de progrès

En avant la musique 2 (BLANC et al.,1985, 70)
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Annexe 14 : Action socialisante > Phase découverte

Découverte des espaces sociaux et culturels : La santé et les espaces de soin
Actions socialisantes à composante langagière, CLP (2004, 38)
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Annexe 15 : Action socialisante > Phase d'appropriation

Appropriation des espaces sociaux et culturels : Le logement
Actions socialisantes à composante langagière, CLP (2004, 83)
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Annexe 16 : Extrait d'un Portfolio
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Liste de repérage, niveau A1, pour l'élaboration d'un portfolio élaboré pour le 
Cadre Européen Commun de Référence et le portfolio européen des langues dans 

un projet du fonds national de la recherche scientifique (RUEGGER, 2000, 2-3) 
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